
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
 

a
 
z
y
*
a
 /
4i

lt
us

av
ot

a 
ak
 

Hetecik évfolyam. 

. 

ArKELE i és a „S
PORT 

előfizetési dij
a együtt: 

Egész évre ...... 16 ífrt. 
sFéólévres .19. . e 

Negyedévre .olsgl. Ii. hhals, 
Egy hóra helyben.. frt:50 kr 

Egyes szám ára 7 kr. 

megjelenik a ,Kelet" mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével a „Sport" minden vasárnap. 

vidékre postán vágy helyben házhoz hordva KE 
POLITIKAI ÉS KÖZGAZ 
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Kolozsvártt, 1877. péntek február 16. 

ánö 
Jit 

Hatszor hasábozott gármond sor annak tere 6 . 
Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb 
hirdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhívatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
ben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. e 

aus den Wollzeile 36.) Haasenstein et Volgler 
se 10.) Rud. Mossé Publicistische Burean Budapesten. 

Haasenstein és Vogler hirdetés közv. írodája. Weisz Mór 
hirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és Budapest 

szervitatér 5. sz. 

Nyiltéri cxikkeok 
garmond sora után 25 kr. fixetendő. 

Szerkesztői szállás: 
Főtér 4-ik szám hová a lap szellemi részét illető közlemények ezimzendők. 

ASÁGI NAPILAP. 

Az ÉRTÉKESE CZIKKEK DIJAZTATNAK. E 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

...... 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

Kolozsvár, 1877. febr I5. 
Ha van nemzet, mely ősi bünéért ke- 

servesen meglakolt ugy bizonyára a magyar 
e kiszenvedett. nemzetek közt az elsők közt 
áll s ritkán mond költő igazabbat, hogy ,meg- 

bünhödte már e nép a múltat és jövendőt. 
De a bünhödésnek még úgy látszik iáe 
vége és Mohácsi még a negyédik századra i 
kiveti árnyékát. E. balvégzetű nap kisért még 
most is, midőn egy nehéz válságban vergő- 

dünk A nemzet enmaga eljátszta akkor ke- 
zeiből hatalmát s azóta az erősebb fél ked- 
vVe szerint játszadozik velünk; hol kibocsát 

kissé körmei közül, hol ismét nyakunkba ha- 

rap s addig mehezen várhatjuk, hogy ne 
érezzük a kandur körmeinek nyomát, a mig 
mi is nem nőjjük ki magunkat egérből macs- 

kává, vagy a macska nem lesz egérré. Ez a 
tényleges állapot, melyen nem segit egyhamar 
semmiféle pártcsoportulás s még vezérczikk sem. 

De ebben rejlik aztán nagy részt an- 
nak is az oka, hogy miért nem lehet elég- 
gé egészséges a mi parlamenti pártalakulá- 
sunk. A kérdés nagyon egyszerü és világos : 

Magyarországon minden pártnak két f éle 
irányban kell alakulnia, egy részről kifelé 
Ausztriával szemben és befeléa belreformok- 
kal szemben. A mint egyik vagy másik irány- 
zat kerül felül, a szerint fognak alakulni a 

bpártárnyalatok is. Jelenleg az Ausztriával 
szemben fennálló kérdések uralkodnak a bel- 
ügyiek felett, és pártjaink is e kérdéssel 
szemben foglalnak mindnyájan állást. 

Ezeknek a kérdéseknek azonban egy igen 
kellemetlen oldaluk van, mely nagyban kü- 

lönbözik minden más parlamentben előfordu- 
ló thémától és belügyi kérdésektől. És ez a 
kellemetlen oldaluk az, hogy megoldásuk nem 
akara tunktól, hanem képességünk- 
től és erőnktől függ, s a mig a belügyek- 
ben az ország többségének csak akarnia kell 
valamit, hogy létesüljön is, addig Ausztriá- 
val szemben erőnk szabja meg az akaratha- 
tárát, következőleg annak is meghatározása, 
hogy helyes-é ennek vagy annak a pártnak 
a törekvése, attúl függ, ha valjon az osztrá- 
kokkal szemben kivihető-é ? : 

Igy tekintve állapotainkat érteni fogjuk 
azt az anomaliát, hogy megbukik az ország 
ministerelnöke, kit a hazában mindenki tá- 
mogat és a kinek szándéklatai mellett egyor- 
szág egy pártként háta megett áll, és az ugyan- 
azon minister által kivivott eredménynek te- 
kintélyes oppositiója van. 

be fogja látni, hogy ez oppositio csak azon 
mértékben bir valódi jogosultsággal, a mily 
mértékben bizonyos lehet az ország arról, hogy 
az a ki ellen az ellenzék dühöng nyiltan az 
ország kárára pactált és azok, a kik ezért 
őt kárhoztatják nyilván rendelkeznek, vagy 

rendelkezni fognak aval a hatalommal, mely- 
nek segitségével nagyobb vivmányokat fog- 
nak felmutatni. 

Ez azt hisszük igen egyszerü és világos, 
alkalmazzuk tehát a fenforgó válságra. 

Azt hisszűk, senki sem czáfolhat meg 

bennünket azon állitásunkban, hogy a je- 
lenlegi, még állásán levő miniszterelnök 
1865 óta a leghatalmasabb többséggel ren- 
deikezvén az országban, egyszersmind a leg- 
nagyobb hatalom adatott kezébe, a mit csak 
Magyarország közvéleménye producálni ké- 
pes; abban sem czáfolhat meg senki, hogy 
közjogi kérdésekben az ellenzék vezére az 
ausztriaiakra nézve legkedvezetlenebb állást 
foglalta az 1867 óta létezett összes minisz- 
terinmok között; a ministerelnök ritka eré- 
lyót és tehetségeit az ellenzékiek sem von- 
ták eddig kétségbe. Igy felkészülve indult 
tehát meg Magyarország a még függőben 
levő nagyfontosságu kérdések megoldásáta. 
A ki nem szószátyárságból üzi a politikát 
álljon elő és mutassa fel azt a férfiut, ki 
ily elvekkel, ennyi erővel és ekkora több- 
séggel lett volna képés Tisza Kálmán he- 
lyét elfoglalni. 

Ám olyan nincs s most már csak az 
a kérdés, ha Tisza Kálmán megtett-e min 
dent, a mit a bankügyben megtenni lehet- 
séges volt. 

Ez a kérdés szintő kizár minden vitat- 
kozást. E tekintetben a miniszterelnök a 
végletekig elment s odadobta tárczáját is 
áldozatul, hogy jöjjenek helyébe azok, kik 
többre képesek. Kedve telt ugyan DBizonyos 
pártnak különös előszeretettel évődni azon a 
thémán, hogy Tisza Kálmán nem boldogul- 
hat az osztrákokkal már csak azon okból 
sem, mivel multja miatt a lajthántuliak 
nem bizhatnak benne. Nós egyetlen rövid 
nap ad oculos domonstrálta, hogy milyen 
mértékben biznak báró Sennyei Pálban. 
Tanulságos nap volt ez nagyon. Megnyil- 
takne napon a sorompók, hogy valósitsa meg 
a másik hatalmasnak és a kormányra egye 
dül képesnek declarált párt és államférfiu a 
haza érdekében czélzatait s, imecsufosaku- 

A.KLET TARGZAJA 
Párisi különfélék. 

(A köztársasági elnöknek báljai. - A mi jó 
svidékieink.) 

Páris, febr. 8. 
Orloff herczeg (oroszországi nagykövet) kö- 

rül a politikai világ egész serége volt csoporto- 
sulva s egyes nyilatkozatai kétségkivül interpre- 
taltatni fognak. 

Aumale herczeget (a királyi család tagja) 
nagy tisztelettel vették körül megjelenésekor, a 
hadügyminiszter s Jules Simon elébe siettek mé- 
lyen meghajtya magukat előtte, a köztársaságiak 
különösnek vették a minisztereknek ez aláza- 
tos magatartását a divisiónalis tábornok mint alá- 
fendelt irányában. 

A maágentai herczegnő a legkedvesebb sze- 
retetreméltósággal teljesitette háziasszony tisztét, 
8 a jelenvoltak bizonyára kedves emlékben fog- 
ják tartani az estélyt. 

Az elisei éstély buffetjében: 

Két órája már hogy itt voltam egy 
korty frissitőra s önt még mindég itt találom - 
kérdé egy barát másik: falatozással foglalkozó ba- 
rátjától, gratulálva neki a jójétvágyért. 
-Csak nem jöttem ide hiába - válaszolá 
a kérdezett. 

(Kétszer sem merném tagadni hogy ez nem 
az a bizonyos Arséne Rochefontaine kezdő szin- 
műiró, ki ctalán legkellemesebbpek találta az 
aristókratikus foglalkozást a' buffetben tanulmá- 
Ryózni.) 1 

Azok a mi jó vidékieink! séget): 

............................................ 

Azt hisszák minden józan eszü ember darczezal vált meg a trón zsámolyától. Be- 
bizonyitá tenát, hogy nem létezik ember és 
párt a hazában, mely a jelenlegi kormány 

helyét elfoglalni képes volna. És e körül- 
ményt az ellenzék roszhiszemüleg egy olyan 
kortésfogásia használja fel, mely sem lelki- 
ismeretes emberekhez, sem a jelenlegi mos- 
toha viszonyokhoz nem talál. Azt állitják 
ugyanis, hogy azért nem alakittatott uj kor- 
mány, mivel az osztrákoknak adandó kedvez- 
ményekben senki sem akart annyira sem 
menni, mint Tisza Kálmán. Ez határozott 
mistificatió. A mult elég tanusága annak, 
hogy akadtak férfiak és épen azok közül, 
kik most a lehetetlenséget maguk javára ki 
akarják zsákmányolni, kik az osztrák kor- 
mány zsámolyához a hazának nagyobb jo- 
gait is áldozatul lerakták ember tehát akad- 
hatott volna eleg, csakhogy mindenik tudta, 
hogy nincs meg az a nemzet, mely a Tisza 
Kálmán által magáévá tett egyezménynél 
kevesebbet elfogadni kész volna. 

Es az egészen egyebet jelent. AA nemzet- 
nek ez a közvéleménye pedig ép ugy érvé- 
nyesiti magát Tisza Kálmánnal, mint bár- 

mással szemben s a miképpen Tisza Kálmán 
követelésein alól nem vállalhatott a megbukás 
kilátása miatt más kormányt, ép oly kevéssé 
lehetnének a jelenlegi miniszterelnöknek jobb 
kilásásai, ha eddigi álláspontját feladná. 

Erről azonban ma már szó sem lehet s 
Auersperg kénytelen leszvagy magát neveztetni 
ki magyar miniszterelnökké is, vagy lényegé- 
ben ismét meghajolni a májusi stipulatiók, 

mint a bankkérdésnek dualisticus alapokon 
való méltányos mugoldása előtt. 

Lapunk mai távirata valószinüleg eddig 
meghozta a hirt, ha ez utóbbi megtör- 
tént-é ? 

A válság. 
A kiegyezés irja a „Hon" ujstadium- 

be lépett ma 12 órakor, midőn a felség kivánsá- 

gára Tisza Kálmán az Auersperg kabinettel ujra 

összejött, miután minden kisérlet uj kabinet ala- 

kitására megbiusult. Tegnap 12 orakor Ghyezyt, 

I1-kor Szlávyit, 1-kor Bittót fogadta a felség; 
ezek semmiféle uj programmot vagy a multra vo- 

natkozó megjegyzést nem tettek, egyszerüen kons- 
tatálták a következő dolgokat: 1) Uj kabinet ala- 
kitás nem lehetséges. 2) Több concessiót a ma- 

Madame R. Varennesben lakik három vi- 
rágzó szép leányával. k 
USokat olvastak ők az ujságokban arról a 
szép párisi életről, elhatározták tehát hogy föl- 
jönnek ők ide vagy két hétre a farsang alatt, 
fognak bálozni, szinházat látogatni, czifra ruhák- 
ban sétálni stb. stb. egyszóval ugy tenni mint a 
párisi dámák. 

Hallottak ők harangozni Valentino báljairól 
melyek minden éjjel tartatnak, ideérkeztükkor 
mindjárt első nap elhatározták, hogy elmennek 
Valentinoba. : 

Felöltszködtek legislegczifrább ruhájokba, 
beleültek egy nagy batárba s elhajtattak Valen- 
tinohoz. 

Szerencsétlenségükre e helyiségben az est- 
ve egy gyülés tartatott s e végből elmaradt a 
szokásos bál. 

Általános levertség a hölgyeken, s élénk 
tanakodás a teendők fölött, ők csak nem fogtak 
azért egészdélutánon át toilettet csinálni, hogy most 
haza menjenek s a nélkül hogy bált láttak vol- 
na levetközzenek. 

Megkérdezték a bérkocsist nem tudná e 

risban. 

A bérkocsis gondolkozik egy kicsit, s azu- 
tán megbocsáthatlan juxból e vagy ostobaságból 
azt mondá nekik hogy van még egy bál az eli- 
sei palotában. i 

Hajtson hát oda!s kiálták mind a négyen 
uni sono örömtelt arczczal. 

A kocsis követi a parancsot s csakhamar 
hozzácsatlakozott a rue Saint-Honoróban a kocsi- 
sorhoz mely a palota felé tartott. : 

Minden akadály mnélkül eljutottak az estro- 
de elé, galonirozott cselédek kisegitették egyen- 
ként a kocsiból s a lépesőn föl a többiek után 
mentek ők is, csodálva ezt a sok népséget, az 
arany s ezüst ruhás urakat (értsd cseléd- 

megmondani, hol van még ma éjjel bál Pá- 

gyar kormány, többsége veszélyeztetése nélkül nem 
.......................................... 

Utánukfogadta a kírály Tiszát és az ő jelenté- 

tehet i különösen a paritás ellen nem véthet. 3) 
Még az eddigi concessiók is nehezen lesznek elfogad- 
hatók az országgyülés által. 4) Kifejezve lön a 
kivánság, hogy az osztrák kabinet tegyen concessió- 
kat, hogyegyátaljában kiegyezés lehetséges legyen. 

sére hivatott fel Gorove. Délután 38 órakor utol- 
jára lőn Sennyey togadva, ki elbocsáttatott és ma 
reggel haza is érkezett. Időközben magához ren- 
delte a felség Auersperget és ennek következtében 
jött létre ma 12 órakor a két kormány közt a 
cönferentia. Tóth Vilmos sem felhiva sem ő felsége 
által. kihallgatva nem volt. 

Az osztrák parlamenti körök hangulatáról 
ugy értesülünk, hogy főleg a Vorscbritts-club- 
ban resensussal kezdik fogadni a Herbst által 
inscen irozott küzdelmet a paritás ellen és azon 

ohajnak adtak kifejezést, hogy e miatt a kiegye- 
zés ne koczkáztassék. 

Ghyeczy hazaérkezett. 
Az ujon érkezett bécsi lapok közül a „Pres- 

se" és „Fremdbl. élénk helyeslését nyilvánitja 
a bankkiegyezés tárgyában teendő ujabb kisérlet 

fölött. A „Vorstzg.4 szerint Tisza a dotatio, s 
az illetőség, Auersperg az igazgatótanács összeál- 
litása kérdésében teend concessiokat. A „Fremdbl." 
is lehetségesnek, sőt előreláthatónak tartja, hogy 
a három vitás pont compensatió által fog kiegyen- 
littetni. Ellenben a „N. Fr, Pr." és a „Deutsche 
Ztg,* az igazgatótanács paritásszerüű összeállitásá- 
ban ellenez minden osztrák részről teendő enged- 

ményt, s lehetetlennek tartja, hogy az osztrák 

alkotmánypárt még a puszta látszólagos paritásba 
is beleegyezzék. 

A „Tagblatt" a következő - kevéssé hihető 
birt közli: Mint halljuk, Sim onyi Lajos báró is 
Bécsbe fog hivatni, hogy nézeteit a király előtt 
kifejtse. Itteni (bécsi) magyar körökben beszélik, 
miszerint Tisza határozottan kijelentette, hogy az 

Auersperg kormánynyal semmi szin alatt nem 

alkudozik; minéltogva e körökben az osztrák kor- 

mány részletes változását is valószinünek tarják. 

A keleti kérdés. 
Midhat bukása. 

Midhát pasa bukásának körülményeit beszéli 
el a jól értesült „P. C.4 konstantinápolyi tudósi- 
tója egy febr. 6-án kelt levélben, melyben ezeket 

mondja : 

Midhát pasát fölségárulással vádolják. Az 
egész világ azt tartja, hogy ez nem egyéb rága- 

lomnál. Ha csak tényleges bizonyitékokat nem 

fognak fölmutathatni, senki sem fog kételkedni a 
............................. 

Már épen beakartak lépni azon terembe, 
hol a vendégek tisztelegtek a herczegnénél, mi- 
dőn egy házitisztnek föltünt ez a négy czifra dá- 
ma, kik e tekintetben annyira kirittak a többi 
hölgyek közül, hogy nemcsak neki de az egész 
környezetnek föltüntek. 

A házitiszt hozzájuk közelg s kéri tölük a 

meghivási jegy előmutatását. 

,Nekünk nincs - mondák ők csodálkoz. 
va - a Valentinoba akartunk menni, de ott nincs 
ma bál, tehát ide jöttünk.2 

Gondolhatjuk mily derültséget keltett ez a 
mal á propos. 

De a bajnak itt még nem volt vége, a 
kocsis ki őket igy megjáratta eltávozott már 
s ők kénytelenek voltak szép czifra toilettcjeikben 
gyalog haza ballagni az esős időben. 

Báró d'Arny Sándor. 

Giugievotól Rustsukig. 
(Saját levelezőnktől.) 

Már harmad izben lépem át a török ha- 

árt, mindég csak azon szándékkal, hogy én is 

mint jó magyar a törököknek azon testvéri sze- 

retetükért, melyet a szomoru emlékü 49-es évben 
s ez után, apáink testvéreink s rokonaink irányá- 
ban tanusitottak adósságom lerovandó, kevés kato- 
nai képzetségemet felajánlom szolgálatukra. 

Csekély részben már az 1875. évben telje- 
sülve látám ebbeli óhajom, A különböző viszo- 
nyok, befolyások és pressiók, melyeket csak mi 
itt künn élők tudunk és érzünk behatóan, a leg- 
jobb akarat mellett sem engedék tervem végre- 
hajtani. 

Másfél évi majd Tőrökországban, majd 
Romániában, majd kellemes majd kellemetlen vi- 
szonyok közötti tartózkodásom után, a jelen uj- 
évvel ujból Törökország felé üzte életem sajkáját 
a sors árja. 

bukott nagyvezér hüségében és loyalitásában. Áta- 
lában azt hiszik, hogy Midhát egy nyomorult pa- 
lotai cselszövénynek esett áldozatul s a szultán 
fölgerjedése első pillanatában nem gondolta meg 
botor tettének következményeit. A cselszövénynek 
intézői Mahmud Damad pasa, a szultán sógora 
és a tüzérség főparancsnoka, és, Redif pasa a had- 

ügyér voltak, kiket tervük keresztülvitelében tá- 

mogatott a szultán növére: Djemilé Sultáné és 

több palotatiszt. Mindezek nem voltak képesek 
eltürni Mithád egyenes és szilárd jeilemét. 

Ügyesen behálózták a szultánt; előadták 
neki, hogy Midhát népszerüsége ós növekedő ha- 
talma az uralkodói tekintély rovására van; tele 
beszélték a szultán fejét azzal, hogy Midhát egy 
összeesküvést szőtt, melynek czélja Abdúl 
Hamidot a tróntól megfosztáni s arra 
annak fivérét : Resád effendit emelni. Egyedüli 

bizonyiték (?), mit Midhát ellen felhoznitud- 
pak, a „Turauie" nevü lapnak egy rövidke köz- 

leménye, melyben elő van adva Zya bey, Syria 

főkormányzója és a „fiatal Törökországvolt vezé- 

re, Smyrnában egy beszédet tartott, melyben az 

a kifejezés lebbent el ajkairól, hogy a „szultán is 
csak első szolgájat az államnak - a kihirdetett 

alkotmány értelmében. Ebből aztán azt magyaráz- 
ták ki a szultán előtt, hogy Zya bey, egyetértve 

Midháttal, lázit és igyekszik a népet előkészíteni a 

trónváltságra. A szultán ezen informatiókon felhábo- 
rodva, kétszer is ráizent Midhát pasára, hogy ad- 

ja be lemondását, de Midhát azt felelte, hogy a 

jelen sulyos körülmények között hazafiui köteles- 
ségének tartja megmaradni a kormányon. Az 
hogy Midhát ily görcsősen ragaszkodott a hata- 

lomhoz s attól a szultán intéseire se akart meg- 

válni, még inkább megerősitette Abdul Hamidot 
gyanujában, melyet mások oly ügyesen tudtak fel- 

ébreszteni és táplálni. 

A szultán tehát a palotában tartott egyik 
conventikulum határozata szerint magához hivatta 

Midhátot, ki tebr. 5-én d. e. 10 órakor el is 
ment a Dolma-Badse palotába s mikor már a 

szultán, eddigi szokása ellenére, egy óránál hosz- 

szabb ideig várakoztatta, Mldhát egy udvari tiszt- 

viselő által arra kérette Abdul Hamidot, hogy ne 
várakoztassa sokáig őt, mert államügyek elintézé- 

sa vár reá. Ekkor előrontott 4 palotai tisztviselő, 

megragadták Midhát pasát, megkötözték kezeit, 

kijelentették neki, hogy fogoly és rövid idő mulva 

számüzetni fog. Midhát szokott nyugalmával csak 

ennyit felelt: „Isten, mentsd meg hazámatl!" 

Midhátot aztán rövid idő alatt az „Izzedin" 

hajóra szállitották, mely aztán el is távozott vele. 

A volt nagyvezér lakásán a rendőrség mindent 

felkutatott, de semmi terhelő iratnak, vagy adat- 
..................................... 

Románia utolsó városocskája, melyet utköz- 

ben legutóbb passiroznom kelletett, Giurgevó volt. 

Itt nehány magyar család körében, kiket már 

előbbi időkből megősmerni alkalmam volt, igen 

kellemes perczeket tölték s 3 napi ott időzésem 

után tovább utazék. 

Mult hó 17-én a jelen idényhez illő módon 
egy szánkába ültem s le a kikötő felé hajtaték, 

magam a Dunán keresztül az átellenben fekvő 
Rustsuk török városba szállitandó. ! 

Az agencziához érkeztemkor utlevelem rend- 

ben lévén, az ottani kajikdsisektől mint utas a 
legszivesebben lettem üdvözölve. 

A 3/, óráig tartó útért a rendes átszállitás 
dij 3 frankban van megállapitva. 

Egy oláb ladikos ki midőn meglátott a jó 
alkalmat elmulasztani nem akarván, szives és ál- 

dozatkész szolgálatát 1/, Napoleon d'orért azon- 
nal felajánlá. Ebbéli szivességéért én sem kése- 
delmeztem aztán néhány rövid, de érthető szóval 
magyar huszár stylben legbensőbb köszönetemnek 

kifejezést adni, mely idő alatt már a török ladi- 
kosok is kezdették szivük szándékát velem meg- 

ismertetni. De ezek sem voltak hajlandók az 
oláh által követelt 10 frankon alól utitársukul el- 
fogadni. 

Az alku utóbbiakkal folyt, de eredmény 
nélkül, s ép ugy távozni akarék (mintha a vá- 
rosba visszatérni volna szándékom) midőn egy 

spanyol-zsidó eredetű török testvér, félre nem is- 

merhetlen keleti typussal hirtelen karon csip s a 
többi kajikdsisek közül kivezetni akarva, még ed- 

digelé egész ismeretlen zsidó dialectusben füleim- 

be igen nyájas hangon nehany érthetetlen szót 
hebegett mig nem figyelmeztetésemre megerőltet- 

vén magát, szavai érthetőbbé lettek s nagy ne- 
hezen szándékát kivehettem, mely oda irányult 
hogy ő csak velem obajtana beszélni. Gondoltam 

tehát had teljék kedve s félre mentem véle. 

Alig hogy félre mentünk a conversatiot 
négyszem között a szabad ég alatt ujerővel elkez- 

ve . .. tehát csak megint a német nyelvre kel- 
lett szorulnunk. 

Az én uj ösmerősem azonban ugy látszik 
mintha isten ellen való véteknek tartotta volna 

az ősi héber nyelvet eltorzitani s megmaradt uj- 

ra az anyanyelve eredetiségénél annyival is in- 

kább, mert mint később kiderült, kiborotvált sza- 
kállamról azt hitte „der ist auch Einer von un- 

seren Leuten." 

Midőn már látta, hogy a német vagy is 

jobban mondva a héber nyelvvel nem boldogulha- 
tuuk, megszollit tudok-é olaszúl? - nem, oro- 
szúl? - nem, szerbűl? - nem - ekkor tréfá- 
ból én kérdém, hát ön tud-é magyarúl? - erre 
a spanyol-zsidó-török testvérem szeme szája meg 

állt mint Jozsue fellett a nap - tőrőökül kérdé, 
hangi vilajetden sen sin? (miféle nemzetbeli 
vagyok ?). . 

Már ekkor tudtam hányat ütött az óra, a 

büszkén felelém benim madsar! én magyar va- 

gyok; az én emberem örömében elkezdett ugrálni 

s a többi török kajikdsisekhez kiabálni - bu 

ádám madsar, 0 madsar! majd ujból hozzám for- 

dult s karon kapott, gel arkadas senden para isz- 

termem! (jőjj testvér tőled pénzt nem akarok) s 
a többi törököktől szintén igen barátságos beszél- 
getések között mint műszafirját - vendégjét - egye- 
nest a deregjéjébe vezetett s dohánnyal kinált. 

Ekkor tudtam meg, hogy ó is egy kajik- 
tulajdonos. 1 ; 

Annyira készen lettünk volna tehát, 'hogy 
dereglyénket a parttól eltaszitsák. De ép midőn 

ehez az előkészületek megtétettek a vámház ab- 

Jakán át egy valőódi vad oláh hang volt hallható, 
mely a tovább evezést megtiltá. Ezen hatalmas 
parancs azonnal respektálva is lett az én uj test- 

véremtől. Az ok mindenki előtt ismeretlen volt. 
Rövid pár percz multán azonban azt is meg- 

tudtuk. 
A vámházból medve mozgáshoz hasonló lép- 

tekkel, nagy egész a szemig lehúzott báránybór 
deni, a többi kajikdsisektől ismét körülettem vé- sapkában túzok tollal ékitve, egy még Michael
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nak nyomába nem jutott, hanem a helyett 
elfo- 

gott mindenkit, a kit ott elől hátul talált; férfit, 

asszonyt, cselédet, rabszolgát. 

Leirhatatian a hatás, melyet ezen állam
csiny 

a lakosok minden rétegére, törökökre ugy, mint 

keresztényekre gyakorolt. A szultán azt a nagy- 

lelküséget tanusitá Midhat iránt, hogy 
neki bizo- 

nyos összeg pénzt ajánlott fel, de nem engedte, 

hogy hazulról ruházatán kivül egyebet magával 

elvihessen. 

Az angol parlamentből. 

Az angol parlament alsóházában Gladsto- 

ne tegnap kijelentette, hogy pénteken fölfogja hiv- 

ni a ház figyelmét Derbynek Elliotho
z szept. 5-én 

intézett sürgönyére, hogy a kormány 
nézetét ar- 

ra vonatkozólag megtudja. - Northco
te kijelenté, 

hogy Tórökország gondoskodott az 1855-iki köl- 

csön februári szelvényeinek fizetéséről. Az 

1854-iki kölcsönre vonatkozólag Franczi
a- és An- 

golország Konstantinápolyban előterjesztéseket te- 

end. Az államkincstárnok kijelenté, hogy Elliot 

még tényleges szolgálatban van. Bourke
 azt mon- 

dá: hogy nincs többé ok Derby sürgönyét közzé 

nem tenni, melyben a portának tudtára adatik, 

hogy az Oroszországgal való háboru esetén Tő- 

rökország Anglia részéről semmi anyagi segélyre 

sem számithat. 

Az ázsiai oroszhatárról. 

Az ázsiai orosz-török határon a viszonyok, 

mint a ,Pol. Corr." irja, türhetetlenekké váltak. 

A határhelységek lakóit, főleg az éjjeli órákban, 

igen gyakran fölverik az ellenség közeledtéről 

terjesztett hamis hirekkel, mire a lakósság el- 

hagyja házát s menekülni kezd. Ilyen 
eset történt 

legközelebb Csurukcsu török határvárosban.
 A tő- 

rök kormány elrendelte, hogy Adsariában és Ka- 

buletban szabadon bocsássák a leghirhedtebb fe- 

gyenczeket. Ezek megbizattak, hogy társaikból s 

a határon levő nomádokból az orosz lakósság 

nyugtalanitására csapatokat szervezzenek. 

A törökök a nomád törzseknek igen nagy 

igéreteket tesznek, ha élénk részt fognak venni 

az orosz háboruban. Perzsia a határon 30,000 

embert összpontosit. Ugy látszik, vissza akarja 

foglalni Koburt, melyet tőle 1848-ban a törökök 

elhóditottak. Kasgárban s 

ban fontos oroszellenes mozgalom készü
l. Vándorló 

papok, mollahk és chodzsák járják be az illető 

vidékeket és izgatnak az oroszok ellen. Ez okok- 

ból meghagyatott az orosz hatóságnak, hogy a 

határforgalomra a leggondosabban felügyeljenek. 

Az alkudozások. 

A török-szerb békealkudozásokról a 

,„Pol. Corr,4 tegnapi kelettel Belgrádból igen meg- 

nyugtatói távirati közléseket vesz. A porta haj
lan- 

dónak látszik lemondani azon követeléséről, hogy 

a katholicusok és zsidók egyenjogositása a béke- 

okmányban kimondassék; megelégszik azzal, ho
gy 

a kérdést a szerb törvényhozás utólag rendezze. 

Másrészt Szerbia hajlandó a porta azón követelé- 

sét teljesiteni, hogy Belgrádban állandó ottoman 

ügynök tartózkodjék, kinek jogait és hatáskörét 

a szultán ugy akarja körülirni, hogy Szerbia köz- 

jogi állását semmiképen se érintse. A határsza- 

bályozás kérdését, a meghatalmazottak még csak 

felületesen érintették, a porta ez ügy elintézését 

későbbi időre akarja halasztani. Az előzetes béke 

a tárgyalások kedvező folyama daczára alig fog 

Belgrádban aláiratni, minthogy a porta azt ki- 

vánja, hogy a meghatalmazottak csak a jegyző- 

könyveket irják ottan alá; minden más pedig 

Konstantinápolyban intéztessék el. 
z zzzzzzga 

Bravul idejéből háttamaradt, meghatározhatlan 

szinü köpenyben, s dirib-darab mosogató ruhák- 

ból vastag szijjal öszvetekergetett és kötözötb 

bocskorban, jő egy közel a sir szájához álló hideg- 

lelés szinű román bajtárs. ki is esdeklő hangon 

reám parancsolni igyekezett, hogy utlevelem vi- 

dirozása végett mennék bó a főhadnagy urhoz. 

AAz én utlevelem azonban már Bukarestben 

kellőleg elláttatván, igy az ottani láttamozás fe- 

leslegessé vált. Ösmerve azonban a román atya- 

fiakat, gondolám , bémégyek, tudom ugy 

is a főhadnagy urnak egy kis baksis-ra (borrava- 

ló) van szüksége - megbudom legalább mi úton 

akar hozzá jutni, s megmondom még utoljára a 

mi szivemen fekszik. 

Beléptemkor a vámparantsnok ur valódi 

katonás arczczal és hangon igyekezett megszőlita- 

ni, gondolva magában ezt csak meg kell ijjeszte- 

ni s szórni fogja a pénzt mint a polyvát. Útle- 

velem átvétele után reá is ütötte azt a Aözel 5 

centimeteres átmérőjű ökörfejjel ellátott pecsétet, 

s ujból szigora hangon reám mordul, miként a 

legujabb törvények szerint a vidirozásért 1 franc 

és 35 centim, adót kell fizetnem. 

Erre már beléptemkor el voltam készülve s 

kivánatára megujitám, hogy nekem a hely- 

beli consul azt mondá, miként a láttamozásért 

egy centimot sem lesz fizetendő s sőt az egész 

feleslegess; ő erre azonban, mint más idegenek- 

nek, kiknek útjok sietős s a legrosszabb esetben 

ily esekélységet szivesen áldoznak, azt felelé dör- 

gő hangon, hogy „jobban fogja tudni a román 

törvényeket, mint a consul s hogy egyátalán kell- 

é valamit fizetnem: vagy nem ?" 

Hosszas discussióba sietségem miatt nem 

akarván elegyedni, egyszerüen felkértem a parancs- 

noök urat, sziveskednék az erre vonatkozó rende- 

letet megmutatni; ez azonban állitolag künn nem 

lévén igazságos követelését illetőleg oláh Jel- 

általában Közép-Ázsiá- 

Belgrádból. 

Február 12-ről távirják: A minisztertanács 

a nagy skupcsina egybehivását határozta el. A 

kerületi előljárók rendeletet kaptak, hogy a vá- 

lasztásokat kihirdessék. A porta felelete a szerb 

ellenjavaslatokra ugy hangzik, hogy Törökország 

az ismeretes hat föltétel s a statusduo mellett 

kénytelen megmaradni. A tegnapelőtt este tartott 

ministertanács tehát elhatározta, hogy e ponto- 

kat a tárgyalás alapjául veszi s Risztics a na- 

pokban, mint külön meghatalmazott, Konstanti- 

nápolyba utazik. 

A nagyhatalmak müködése. 

A nagyhatalmak közt is nagyban foly- 

nak az eszmecserék ama válaszra vonatkozólag, 

melyet az egyes kabinetek a január 31-ki orosz 

sürgönyre adni készülnek. Feleletők valószinüleg 

még e héten Pétervárott lesz. A hatalmak, ugy 

látszik, megállapodtak, hogy válaszjegyzékök ne 

azonos legyen s hogy nem fogják benne azt a 

kérdést fölvetni, mit teend immár Oroszország, 

vagy mit szándékozik javaslatba hozni, mert eb- 

ből hosszadalmas diplomatiai tárgyalások fejlőd- 

nének ki. Az angol kormány a béke fentartása 

érdekében hir szerint ujabb actiót készül megin- 

ditani. Lehetővé akarja tenni Oroszországnak a 

békés visszavonulást. Derkey ur egy franczia lap 

szerint már módot is talált e czél elérésére. 

Hogy azonban e diplomatiai gyógyszernek 

meg lenne azon csodatevő hatása, hogy az orosz 

politikában gyökeres változtatást idézzen elő, azt 

alig lehet elképzelni. A „Pol. Corr." pétervári le- 

velezője is constatálja, hogy Midhat pasa bukása 

igazolta az orosz követelések jogosultságát, mert 

az ilyen rohamos kormányváltozások teljesen meg- 

semmisitették a portába vetett bizalmat. 

Magyar lapok szemléje. 
A ,„Hon" kénytelen megjegyezni, hogy az a 

stereotyp állitás, hogy a Tisza-kormánynál keve- 

sebbet más kormány nem vállalhat magára nemcsak 

azt, sőt első sorban nem is azt fejezi ki, hogy az a 

kormány tett legtöbb concessiot a nehézségeknek 

és méltányosságnak, mi az uralkodó ép ugy, mint
 

a nemzet elősmerésére vagy legalább méltányla- 

tára érdemes, de jelenti e kormány hatalmát és 

és szükségét a nemzet előtt is, mert máskülönben 

önfeláldozó bátorsága teljesen eredménytelen len- 

ne. Jelenti azt, hogy a nemzet akaratával legin- 

kább rendelkezik és mégis a concessiókban odáig 

ment, a meddig menni mások nem mertek vagy 

nem tudtak volna. De ezentul menni e kormány- 

nak is életébe kerülhet, és ha ezt a parlamentben, 

bármily szent indokból megkisérli, összeomolhat és 

romlásával sok kárt okozhat. Akkor inkább ma- 

radjon meghalva, mint egy a nemzet általi halál- 

ra támadjon fel. 
A ,„Nemzeti Hirlap" azon véleményben van, 

hogy ha a Tisza-kormány megmarad, akkor min- 

dennek vége. Megmarad vele együtt a vámagyez- 

mény is, melyet a magyar kormány és az oszt- 

rákok elég okosak az egész mostani vitában agyon- 

hallgatni és Tisza Kálmánnak a mostani miniszter 

válság által mulékonyon felírissitett népszerűsége 

meg fogja a törvényhozás által szavaztatni a vészes 

alkut, mely hazánkat egy ujabb évtizedre kiszi- 

vattyuzni való gyarmatává teendi Ausztriának. 

Nem lesz uj alku, nem uj küzdelem. Béke lesz, 

és vele vereség és nyomor. 
A ,Pesti Napló érdemül tudja be, bogy 

Sennyey ma nem nyujtott kezet azon kiegyezés 

végrehajtására, melyet Tisza visszautasitótt. De 
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nem ismeri félre, hogy a feladatra, a melynek 

véghez vitelére Bécsbe idézték, nem is voit ereje, 

s nem vállalkozhatott erre a nélkül, hogy politi- 

kai hirnevét végkép tönkre tegye. Sennyei pedig 

hisz jövőjében. Reméli, hogy ezután oly eljárást 

tanusit, hogy jövőjében mások is bizhassanak. 

Sennyeynek és elvtársainak élénkebb részt kell 

venniök a parlamentáris életben, azért tanácsolja 

hogy tegyék az ellenkezőjét annak, a mit eddig 

tettek. Ne azt latolgassák minden léptüknél, 

hogy mit mond arra az udvar, hanem azt, hogy 

mit mond a nemzet? Alkotmányos országban az 

udvar csak azon államférfiakra refiektál, kik erős 

állással birnak a nemzet előtt. Alkotmányellene- 

sen pedig Sennyey annál kevésbé akarhat 
kormá- 

nyozni, mert nem lehet! 

Az ,Ellenőre a párisi közkiállitásról ir s 

ugy találja, hogy nekünk nincs olyan virágzó 

iparunk, mint Ausztriának s mégis érdekeink el- 

len cselekednénk, ha elmaradnánk a kiállitásról. 

Fel kell használnunk minden olyan alkalmat, a 

hol tudomást vehetnek rólunk, s mi a kiállitások 

üdvös hatását már eddig is nem egy irányban 

éreztük. Pénzt az igaz, nem sokat áldozhatunk 

kölső diszre, azért inkább a várható practicus 

eredményre legyünk tekintettel s csak azt állit- 

suk ki, a miből hasznot is várhatunk. A kKiálli- 

tás költségeire a kormány már korábban aláirást 

nyitott s nehány ezer forint gyült is be. Azt hi- 

szi: nagyobb sikerrel fognak folyni az aláirások 

ezentul, mert a közönség láthatja, hogy a kor- 

mány komoly szándékkal fogott az előmunkála- 

tokhoz. Az állami segély nagysága csak akkor 

lesz megállapitható, ha az aláirások eredményé- 

ről, a jelentkező kiállitók számáról a kormány 

tájókozva lesz. 

Kolozsvármegye közigazgatási. bi- 

zottsága. 

Fobruár havi rendes ülését f. hó 12-én 

meg. 

(Vége.) 

A kir. tanfelügyelő havi jelentésében nagy 

részletességgel terjeszkedett ki az általa eszközölt 

oskola látogatások alkalmával tapasztalt hiányok- 

ra, minek következtében a g. keleti és g. kat. 

egyházközségek egyházi főhatóságai az oskolák 

kellő felszereltetése iránt megkerestettek, nem 

különben az oskola kerülők ellen a legszigorubb 

intézkedések alkalmazásba vétele rendeltetett el. 

Örömmel hallottuk a tanfelügyelői jelentés- 

ből, hogy m.-valkói községi oskola minden tekin- 

tetben minta iskola, s a növendékek ezen o8- 

kolában különösen szép előmenetelt mutatnak föl, 

tartotta 

a mi bizonyára leginkább az ottani tanitó dicsó- 
: 

ügyviteli szabályzat s a következő ülés mártius 
retére válik. 

A vallás és közoktatási minister urnak a 

kőzigazgatási bizottság üléseiben a tanfelügyelő 

esetleges helyettesitésére vonatkozó, nem külön- 

ben az inaktolki községi oskola fenntartási szük-
 

ségleteinek utalványozása iránti rendelete t
udomá- 

sul vétettek, s utóbbi illetőkkel közöltetni hatá- 

roztatott. 

E közben az idő előre haladván az ülést 

főispán ő méltósága bezárta. n 

A délután 4 órakor folytatólag megnyitott 

ülésben kir. tanfelügyelő olőadja a mocsi ev. ref. 

egyház község hiveinek, ottan egy állami elemi 

oskola felállitására vonatkozó ajánlatát, mi is val- 

lás és közoktatásügyi minister ur őnmáéltóság
ához 

ajánlólag felterjesztetett. 
Végre tehát kilátásba van, hogy a mezőségen 

is lesz egy állami oskola, mely eddig az egész 

mezőségen nem volt. A kalota-szt.- király- zen- 

...... 

kiismeretes hivatalos eljárását nem tudt aj bébizo- 

nyitani. 
Most én ragadtam meg a szót s nálánál 

még huszárosabb hangon reá kiálték: ,"Ez már va- 

lódi oláh manipulatió, szégye ljék magokat, hogy 

mindenütt csalási szándóékkal lépnek fel (ezt egy 

kissó meg is garniroztam); máskor akarják az 

önök vad oláh testvéreit megcsalni, de ne egy 

magyar embert.7 Az én török-spanyol-zsidó testvé- 

rem, ki mint egy hü uszkár a szobába követett, 

kabátom hátulról rángatá s törökül kért, hogy ne 

mondjak eféléket, mert mindkettőnket be fognak 

csukatni. 

A kommendant ur, ki inkább az 1 frc. 35 

centimre mint ily conversatióra számitott, igen 

meg volt lepve, de ujból katonás hangon kezd 

bezáratással fenyegetni, hogy merem én ót csa- 

lónak declarálni? azért, mert valóban az . 

„Én magam is a consulnál vagyok, a hivatalos 

lap a „Monitor" hozzánk is csak úgy meg jő, 

mint önökhöz, az önök rendeleteit és tagait csak 

ugy ismerem mint ön, és az 1 írc 35 centimes- 

ről abban épp semmni sincs emlitve"... Egy 

ideig az én főhadnagyom nézett s ekkor jobbnak 

vélte magát megadni, s egész barátságos hangon 

mondá ,„nagyon sajpálom, hogy azt hamarább 

nem tudtam, ily körülmények között nincs sem- 

mi fizetni valója sem, mi a consulár tisztektől 

nem szoktunk soha semmi taksát venni (pedig 

dehogy nem), bocsánat, bocsánat uram ! Szabad 

talán egy jó cigarettel és feketével megvendégel- 

nem? . . . köszőönöm igen sietek, majd ha vala- 

ha visszatérek Gyurgievóba akkorra tartom fenn 

a szerenesét 8 magamat ajánlottam. 

Az én tőrök-spanyol-zsidó ujonnan született 

testvérem, egész az utolsó perczig magát a leg- 

sötétebb börtőnök legmélyebbjében gendolva, a 

félelem miatt majdnem láza volt, mikor azonban 

a vámházat elhagytuk, azonnal meggyégyult s 

azt mondá: „testvér, most csakugyan hiszem, 

hogy igazi magyar vagy." Ujból tehát a dereg- 

lyébe vezetett s az egész affairet a többi törökök- 

nek örömmel előadta. 

Elvégre elindultunk - a dereglyében egy 

mangál is volt s azonnal a török kávé készitésé- 

hez fogott, előbb azonban török dohánynyal tő- 

mőtt tárczáját rendelkezésemre bocsátva. 

Kávó után kérdé, vajjon ebédeltem-e? da- 

czára a többszöri szabadkozásnak, sajttal és na- 

rancscsal megtraktált s erre elővett egy közel 2 

okás masztikás (pálinka) üveget s nolens volens 

ugy könyvnélkül innom kellett. 

Utközben igean hideg szél lévén, lábaim alá 

melegitőül saját béllelt meleg téli kabátját tevé 

s a mangált egész közel hozzám vivé. Szivarszip- 

kám véletlen a Dunába esett, sajátját nyújtá s 

midón neki visszaadni akarám, nem fogadta el s 

azt mondá „tartsam meg emlekül." 

Miután a kávó, dohány és ivás-procedura 

többször ismételve lett, lassan Rustschuk felé ha- 

ladtunk s mint vendégje már jó eleve köszönget- 

tem szivességét s mondám neki ha Rustschukra 

visszajövök akkor majd ő lesz az én vendégem 

(Műüszefir). Erre a szóra azonban ,„Miszafir" az 

én emberem igen keserves képet csinált s kérdé 

hogy vajjon valóban vendége volnék-6é? mire én 

igennel feleltem. 

E felett igen nagy gajnálkozásának adott 

kifejezést azon megjegyzéssel ,ha tudta volna hogy
 

vendégje vagyok ! napoleond'oran alól át sem 

szállitott volna. Ezt a rébust nem értém s bő- 

vebb felvilágositást kértem, mire nekem azon vá- 

lasz jutott miként ő azt hitte hogy én nem ven- 

dégje (Műszafir) hanem testvére (kardas) vagyok. 

Most kezdtem a dolgot jobban felfogni s 

igyekeztem felvilágositani mintha én a két szó 

értelmét felcseréltem volna s aztán többszőr kar- ! 

telki és a borsai állam oskolák 1875/6-ki (tan- 

év) számadásaik, felül vizsgálat végett a törvény- 

hatósági számvevőnek adattak ki. 

Bánffy-Hunyad mezővárosának a kisdedóvoda 

fel nem állitására vonatkozó jelentésére - tekint- 

ve, hogy a város egyéb nevelő intézetekkel már 

bir - ismételten felszólittatni határoztatott a 

város közönsége, ezen különben is csekély évi 

fentartást igénylő intézet felállitására. 

A magyar-valkói községi iskolaszéknek az 

ottani községi iskola mellett felállitandó műhely- 

nek államköltségeni felállitása iránti kérése aján- 

lólag felterjesztetni határoztatott. 

A m.-szt.-mártoni g. egy. esperesnek az 

örményesi járásszolgabiró elleni azon panaszára, 

hogy az oskolakerülők ellen nemcsak hogy a tör- 

vényt nem alkalmazza, sőt megkeresvényeire nem 

is válaszolt, bepanaszolt szolgabiró megfelelően 

utasittatott s őnigazolásra szólittatott fel. 

Ezután a királyi ügyész azon inditványára, 

felterjesztés intéztetett a nm. honvédelmi minister 

urhoz az iránt, hogy a 6. honvédkerület parancs- 

nokságot oda utasitani méltóztassék, hogy ő nagy- 

méltóságának mult évi 566,867. számu rendeletét, 

mely szerint a polgári büntethető cselekvényekért 

elitélt honvédfegyenczek jövőre katonai börtönben 

öriztessenek - tartsa tiszteletben. 

Ezután a helybeli királyi ügyészség pana- 

szára visági Abrudán Szimion kézbesitési ügyé- 

ben a fegyelmi vizsgálat a körjegyző ellen is el- 

rendeltetett. 

Terünk nem engedi, hogy a királyi ügyész- 

nek nagy részletességgel kidolgozott és statistikai 

adatokkal támogatott igen szép jelentéséről bőveb- 

ben emlékezzünk meg. 

Ezután a királyi távirdaigazgató tette meg 

havi jelentését s egy pár kevésbbé érdekes ügyet 

adván elő: olvastatott a n.m. földmivelés-, ipar- 

és kereskedelmi minister ur leirata mely szerint 

miután Teke városa a kivánt biztositást megadni 

nem akarta, az felállitani szándókolt távir- 

daállomást nem engedélyezi. Miről Teke városa 

értesittetvén, ismételten felszólittatik, a kivánt 

biztositás megajánlása. Magunk részéről nem tud- 

juk felfogni, hogy Teke városa, mely különben is 

oly tetemes bevétel felett rendelkezik s mely ed- 

dig mindig a haladás szinvonalán állott, miért 

vetette meg a lábát ezen kérdésnél. Hisz saját jól 

felfogott érdekében kellene épen irdaállomással 

birnia. Reméljük azonban, hogy ezen a megyei 

közigazgatásra is fontos ügy mielőtt kedvező meg- 

oldást fog nyerni. 

Ezután elfogadtatván a királyi ügyész által 

kidolgozott s a fascicutaris rendszerre tektetett 

5-ére tűzetvén ki, főispán ur ő méltósága az ülést 

bezárta. 

Az előadottakból ismételten meggyőződtünk, 

hogy a közigazgatási bizottságot, ha hivatásukat 

jól felfogják ugy közvetlen az igazgatás, mint a 

közönség érdekében igen sok gyakorlati intézke- 
dést tehetnek s e tekintetben Kolozsmegye köz- 
igazgatási bizottsága az elsők között áll. 

Tudositó. 

A kolozsvárii „angol társalgó kör 

alapszabályai. 

I. A társaság czélja és e czél elérésére 

szolgáló mód. 

1. §. Kolozsvár városában ,„angol társalgó 

kör" czim alatt egy társaság alakult, a mely czé- 

................
..n 

bokönyvébe. 

társaságból fontos ok nélkül ki nem lépni; a 1 

lul tüzte kimagának atagoknak az angol nyelv be- 
szélésében és irásában való tökéletesitését. 

2. §. E czél elérésére a társaság: a) Leg- 

alább egyszer minden héten egy gyülést tart, a 

melyben a tagok közmegállapodás utján megha- 

tározandó rend- és módszer szerint az angol 

nyelv gyakorlásával foglalkoznak. b) A tagok nemi 

csak a elubb gyülésein, hanem azokon kivül is 

a körre és annak ügyeire vonatkozó minden köz- 

lekedésökben és társalgásaikban kizárólag csak az 

angol nyelvvel élnek. c) Egy könyvtárt, létesit a mely 

angol olvasmányokkal fog szolgálni a tagoknak. 
II. Atársaság tagjai, ezek jogai és 

köteleségei. 

3. §. A társaság tagja lehet minden olyan 

egyén, a kinek már annyi ismerete van, hogy a 

kör müködésében részt vehessen. 

4. §. A tagok kétfélék : rendesek és rendkivüliek. 
5. §. A ki tag kiván lenni, a választmány- 

nál jelenti csatlakozó szándékát, és a választmány 
a maga ülésén titkos szavazással határoz felvétele 
felett. Ha felveszi, nevét bevezeti a kör anya- 

6. §. A rendes tag kötelezi magát, hogy 
a) A társaság szabályait magára nézve fel- 

tétlenül kötelezőknek ismeri. b) A társaság pénz- 
tárába évenkint 6 frtnyi készpénzbeli járulékot 
fizet, akár egész évre előre, akár félévenkint 3 

frtnyi vagy évnegyedenként 1 frt 50 krnyi rész- 

letekben, de minden esetben előlegesen. c) Te- 
hetsége szerint igyekszik a kör czélját előmoz- 

ditni és az erre irányuló müködésben tettleg 
részt venni. 

7. §. A rendes tagnak joga van : 
a)a kör minden estélyén és gyülésén részt 

venni és minden határozathoz döntő szavazattal 

járalni; b) a társaság könyvtárát dijtalanul 
használni az e végre külön megállitandó szabá- 
lyok keretén belül: c) a társaság működésére v0- 
natkozó inditványokat tenni; d) a társaság tiszt- 

viselője és a választmány tagja csak rendes tagz 

lehet. 
8. §. A ki csak rendkivüli tagul kiván 

csatlakozni, a társaság szabályai megtartására 

épen ugy kötelezi magát, mint a rendes tag, ha- 

vi járulékát 50 krt fizet előlegesen, a kör esté- 
lyein megjelenhet, de a gyüleseken szavazati joza 

nincs, se nem választó, se nem választható. 

9. §. A rendes tag erkölcsi kötelessége a 

rendkivüli tag akár mikor kiléphet. 
10. §. A választmánynak joga van, vala- 

mely tagot a körből kizárni, az oly tagot, a ki: 
a) akár a kör körében, akár a társadalom- 

ban oly magatartást követ, a mely erkölcsileg 

kisebbségére válhatnék a társaságnak; b) szándé- 
kosan a kör anyagi vagy erkölcsi kárára dolgo- 

zik; c) fizető kötelességét éppen nem, vagy fel- 

tünően hanyagul teljesiti. 9e 

A választmány kizáró határozata ellen a 

közgyüléshez lehet felebbezni. . 

11. A tagok közt a kör kebelében felme- 

rülhető . egyenetlenségek mindig a kör kebelében 

választott biróság utján egyenlitendők ki. A vá- 

asztott biróság határozatai ellen felebbezés nincs. 

12. §. A mely tag a társaságból önkényt 
kilép, önkényt lemond" a tagság minden jogairól 

és nem tarthat igényt netalán előre befizetett 

dijrészletek megtéritésére. 
13. §. A ki önkényt kilépett, csak ugy 

tarthat igényt ujból fölvételre, ha kilépését elfo- 
gadható fontos okokkal indokolta, Kizárt tag töb- 
béó vissza nem fogadható. 

... 

dasnak szólitám mely neki gyermekies őrömet 

szerzett. 

Megérkeztünkkor magához .akart vinni, de 

már ezt elfogadhatónak nem találtam s tölle bu- 

csuzni kezdék. Erre az én testvérem mellére szo- 

ritott, erőseen megőlelt s homlokom fokhagyma 

illata csókokkal elhalmozva, sok jókat kivánt s 

mindketten utunknak indultunk- 

Bertátlan. 

Donadio Bianca. 

Néhány nap óta művészi köreinkben és a 

szinházlátogatók soraiban egy név visszhangzik, 

melyet világhir előzött meg. Donadio Bianca kis- 

asszonyó ez, ki, mint tegnap jeleztük, már meg- 

érkezett s tegnap már a szinházi előadást is vé- 

gig nézte. 
Évtizedek eltelhetnek, mig a kolozsvári közön- 

séget abban a ritka szerencsében részesiti a sors, 

hogy valamely valóban világhirű énekesnő művé- 

szetét élvezhessük. Mnrszka, Patti, Niisson, Hauck 

M. s mások Budapestig el-ellátogatnak; de már 

Kolozsvárt nem méltatják annyira, hogy mi is 

bámulhassuk müvészetőket, a minek persze 

igen gyakran bizonyos fináncziális differentiákban 

rejlik az oka. Annál nagyobb elismeréssel tarto- 

zik tehát közönségünk ezuttal is áldozatkész in- 

tendánsunknak; ha nem egy Korbuly Bogdán áll 

a kolozsvári szinház élén: aligha részesült vol- 

na ezuttal is közönségünk a rendkivüli műélve- 

zetben. 

Hogy milyen művészet várakozik reánk: azt 

legjobban megmondja az a tény, hogy Donadio 

kisasszony csak három évvel ezelőtt lépett a mű- 

vészeti pályára s máris valóságos diadallal járta 

be Párist, Bécset, Budapestet, Varsót, Moszkvát, 

Berlint s más elsőrangu európai fővárosokat. Min- kosch több évre kötvén vele szerződést, kőrutra 

..............
 

denfelé a legnagyobb lelkesedést keltette művé- 

szetével, melyet a Patti Adelina és Nilsson Krisz 

tináóval tesznek egy szinvonalba. 

Nem tehetjük, hgy ez alkalommal, midőn 

egész Kolczsvár oly lázasan várja holnapi első 

fölléptét: Donadio kisasszony életéből, vagyis in 

kább eddigi művészi pályája adataiból néhány 

vonást ne közöljünk lapunk t. olvasóival. Ez ada 

tok, melyeket a ,Vasárnapi Ujság"-ból veszünk 

át, a következők: 

Állitólag a franczia-pémet háborunak kő- 

szönhetjük, hogy Donadio Bianka mint művésznő 

gyönyörködteti a világot. A művésznő, családi ne- 

vén Dieudonné Blanche, egy jómódu franczia csa- 

ládból származik; atyja a háboru által csaknem 

tönkre jutván, Bianca nem érzett tőbbé nyugal- 

mat az atyai házban s elhatározá kiváló művészi 

tehetsége által családi zilált viszonyain tőle tehe: 

tőleg segitni. Már gyermekkorában rendkivüli 

hajlamot érzett a művészethez, s mint jeles zon- 

gorajátszót is dicsérték, a kik hallották. A hábord 

után több lelkes műbarát biztatására egészen 4 

művészetnek szentelte életét. 
Párisba érkezvén, az előnyösen ismert Pen: 

defer asszonynál nyerte magasabb kiképeztetését 

s ott meghallván őt Halanzieri, a pársi nagy opera 

igazgatója, rögtön szerződési ajánlatot tett neki, 

de Bianca még habozott mindaddig, mig a jeles 

énektehetségek fölfedezésében oly szerencsés im- 

pressario Strakosch is ráakadt, ki azonnal főlis- 

meré benne a drága aranybányát, s hasonló aján- l 

lattal járult eléje. A vége az lett, hogy Strakosch 

győzött és Bianca, ki a Dieudonné (,Istenadta:) 

nevet olaszra forditotta, mint Donadio 1873. de 

czember 18-kán lépett először a világot jelentő 

deczkákra a párisi olasz operában. Első föllépte 

rendkivül sikerült s a párisi kritika elismerte, hogy 

Donadioban egy uj csillag van keletkezőben. Stra: 



III. Szervezet és ügyvitel 

14. §. A társaság ügyét kezelik: az elnök- 

ség, a választmány és a közgyülés. 

15. §. Elnők ség: az elnökség áll az el- 
nökből, titkárból és pénztárnokból. 

16. §. Az elnők legtőbb tisztviselője a tár- 

saságnak, fővezetője az egész ügyvitelnek, képvi- 

selője a társaságnak kifalé; ő hivja öszsze a köz és 
választmányi üléseket, elnökől bennök és csak neki 

van joga szólóknak a szavába vágni, őket eshe- 

tőleg elhallgattatni vagy rendre utasitani, szava- 

záskor neki joga van utoljára szavazni, hogy es- 
hető szavazategyenlőség esetén a maga szavazá- 

sával dönthessen, de nincs joga döntő hatást kö- 

vetelni szavazatának, ha elébb szavazott, akadá- 

lyoztatása esetén, a választmány a maga, kebe- 

léből helyettest választ. 

17. §. A titkár a társaság tollvivője, és 

könytárnoka; a gyülések jegyzőkönyveit fogalmaz- 

za, a társaság levelezéseit folytatja, hivatalos ki- 

adásait késziti, a levél- és könyvtárt rendezi és 

kezeli; a gyüléseken előadó. 
18. §. Elnők és titkár aláirása hitelesiti a 

jegyzőkönyveket és a társaság hivatalos kiadványait. 

19. §. A pénztárnok egyszersmind gazda is. 

Mindon év végin öszszeállitja zárszámadását, és 

megvizsgálás végett bényujtja az elnökséghez, min- 

den bónap elején a pénztár állásáról jelentést tesz 
a választmánynak. Utalvány nélkül Remminemü 

költséget nem tehet. ; 

20. §. A közgyülés titkos szavazással vá- 
lasztja a rendes tagok sorából az elnökség tagjait, 

és még négy tagot, a kik a választmányt alkotják. 

21. §. A választmány az ninökséggel együtt 
az a központi hatóság. a mely a társaság min- 

den ügyeit intézi. és végérvényesen határoz mind 
azokban az ügyekben, a melyek kifejezőleg nin- 
csenek a közgyülésnek fentartva. Határozatait min- 

dig gyülésein hozza, a melyek határozatképesek, 

ha az elnökség megjelent tagjain kivül három vá- 
lasztmányi tag jelen van. A határozatok mindig 

általános szótöbbséggel kelnek. 

22. §. Müködéséről a választmány minden 

közgyülés elibe kimeritő jelentést terjesztett a 

titkár által; azon kivül minden évre előleges köl- 

tségvetést terjeszt megállapitás végett a közgyü- 
lés eleibe; a melynek keretén belül az utalványo- 
zást a választmány eszközli. Csak előre láthatat- 

an sürgős esetekben van joga az elnöknek 10 ftig 
terjedhető öszszeget utalványozni, de azt mind- 

annyiszor köteles a legközelebbi választmányi ülés- 

nek jóváhagyás végett bejelenteni. 
23. §, Mindennemü inditvány a választmány 

elébe terjesztendő, a mely végérvényesen határoz 
is felette, kivéve ha az inditvány: a) az alapsza- 
bályok megválasztására vagy módositására, b) a 

társulat feloszlatlására c) a költségvetés, kere- 
tét meghaladó tetemes költekezésre vonatko- 

zik. Az ily inditványokat a választmány vélemé- 

nyes jelentése mellett bocsátja a közgyülés elha- 
tározása alá. ; 

24. §, A közgyülés, mint valamennyi ren- 
des tag öszszege, a társaság törvényhozó testülete 

és legfőbb hatósága és rendesen évenként egyszer 
tartandó meg. A közgyülés határozatképes, ha 

megtartása ideje és tárgysorozata legalább nyolcz 
nappal előre ki volt hirdetve, és a megjelent ta- 
gok száma legalább annyi, a menynyi a választ- 
mány megjelent tagjaióé. Az ő hatásköre: a) Az 

egész társaságot kötelező szabályok megállitása, 
módositása, eltőrlése; b) A társasági közegek egész 

müködésének ellenőrzése, megbirálása és magoknak 
e közegeknek választása és beállitása. c) Végleges 
biráskodás hozzá fellebbezett vitás kérdésekben és 

vitte, hogy fölfedezését a világgal megismertesse. 

1875-ben Stockholmban és Gráczban vendégszere 

pelt, s innen irt Strakosch a budapesti nemzeti 

színház igazgatóságának a művésznő főlléptetése 

iránt. B Podmanitzky Frigyes meg is kötötte a 
szerződést egy kezdetben rövid időre szabott, de 

később a növekvő siker által teljesen indokolt, két 
hónapra terjedő vendégszereplésére. , 

Ez taval az év elején volt. Azóta megjárta 
Varsót, Moszkvát, Berlint, Bécset s most, hogy 

ismét fölkereste a magyar fővárost: a kolozsvári 
szinház felhivására hozzánk is lejött három ven- 

dégjátékra. 
Donadio kisasszony művészetéről ugyancsak 

a ,„Vasárnapi Ujság"-ból átvesszük im ezeket: 
Donadio Bianka hangja két oktáván tul ter- 

jedő magas szoprán, a felsőbb hangokban csalo- 
gányszerü csengéssel, a közép és alsó hangokban 

tompább szinezettel. Hangképessége egyenletes, 

hangvétele tiszta és biztos, futamai simák, gyön- 
gyözők! Szerepei technikai nehézségeinek legyőzé- 

sében nagy előnyére van az a könnyüség, mely- 
lyel felső hangjaival bánik, de leginkább bámu- 

landó benne a staccatók biztos és művészi kivite- 
le a legfelsőbb hangrétegekben. E tekintetben va- 
lóban ritkitja párját és elragad. Talán a magas 
hangok tulságos használatának és kiképzésének 
tulajdonitható a közép és alsó nangok némi fo- 

gyatkozása. 
Hogy a rokonszeny oly önkényt kinálkozik 

számára, ahhoz nem csekély mértékben járul bá- 

jos megjelenése, előadásának, játókának keresetlen, 
nemes egyszerüsége. Nem hódit egyes forcejelene- 
tekkel, hanem az egész alak egyöntetüsége által. 
Igénytelenül lép fel s igény nélkül játszik, mint- 
ha nem is közönségnek, de önmagának játszanék. 
Tapsot nem keres, de talál. 

S. A. 

határozás a neki fentartott ügyekben; azonban 

nincs joga a közgyülésnek oly inditványt vagy 

javaslatot tárgyalás alá venni, a mely nem a vá- 

lasztmány útján jutott eleibe, valamint nincs jo- 

ga oly határozatot megmásitani, a melyet a vá- 

lasztmány a szabályok értelmében a maga hatás- 

körében hozott. 

25. §. A tisztviselőknek szóló utasitásokat, 

a kezelés ügyrendtartasát a választmány állitja 

meg, és megerősités végett a közgyülés elibe ter- 

jeszti. 

26. §, A körestélyek napját, óráját és he- 

lyiségét az évszak és körülmények tekintetbe vé- 

telével időről-időre a választmány határozza meg. 

27. §, A tisztviselők mindig egy évre vá- 

lasztatnak. A társaság kezelési éve a polgári év. 

28, §. Alakulása évfoédulóját a társaság min- 

den évben megünnepli. 

IV. Általános határozatok. 
29. §. A társulat mindaddig fel nem osz- 

lik, a mig legalább 7 tagja lesz. 

30. §. Feloszlás esetében a társujat fenn- 

maradó vagyon a hová forditása felett az utolsó köz- 

gyülés avval a korlátozással határoz, hogy az 

semmi esetre egyesek magánczéljaira nem lesz 

forditható. S ezen határozat foganatositás előtt 

jóváhagyás végett a belügyminiszteriumnhoz ter- 

jesztendő. : nieis 

31. §. Ha a feloszlás elkerülhetlensége igy 

találna beállani, hogy lehetetlen volna határozat- 

képes közgyülést egybehivni vagy létre hozni, a 

vagyon felett a fennebbi korlátok közt Kolozsvár 

városa törvényhatósága határoz. 

32. §. Azon esetben ha ezen angol társal- 

gó kör az alapszabályokban meghatározott czélt 

és eljárást illetőleg hatáskörét meg nem tartja a 
kir. kormány által a mennyiben további müködé- 
sének folytatatása által az állam vagy sz egyleti 
tagok vagyoni érdeke veszélyeztetnék haladéktala- 

nul felfüggesztetik és a felfüggesztés után elren- 

delendő szabályos vizsgálat eredményeihez képest 
végleg fel is oszlattatik vagy esetleg az alapsza- 

bályok legpontosabb megtartására különbeni fel- 

oszlatás terhe alatt köteleztetik. 

A„KELET" magán-távirata 
Feladatott Budapesten feb. 15 d. e. 11 ó. 15 p. 

Érkezett Kolozsvárra feb.. 15 d. e. 11 ó. 45 p. 

Tisza, az osztrák miniszterek és az 
osztrák nemzeti bank megbizottjai között 
az ujabb alkudozás a felállitandó közös 
bank igazgatóságának illetékességi hatás- 
köre kérdésében folyt. Ma folytattatik a 
tárgyalás. 

Az osztrák minisztorek kijelentették, 
hogy a döntő szót nem mondhatják ki 
mindaddig, mig szombaton vagy vasárnap 
az alkotmányhü párt conferentiája nem 
nyilatkozik. Ha a párt elutasitja a javas- 
latokat: az osztrák miniszterium lemond, 
de a párt határozata ellen nem cselekszik. 

.... 

Az orosz-török háboru csaknem 
bizonyos: a czár ujabb seregmozgó- 
sitást elrendelő ukázt irt alá 

Monarehiánk ez eshetőséggel 
szemben Grácz körül egy hadtestet 
fog concentrálni. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. febr. 15. 

- A marosvásárhelyi kir. főügyész a 
beszterczei kir. törvényszék melletti kir. ügyész- 

séghez irnokká Jabab Gyula m.-vásárhelyi 
kir. táblai dijnokot nevezte ki. 

- A „Boissy-i boszorkány" került 
tegnap szinre a szinházban igen jó előadásban, 
melyet Donadio Bianca k. a. is végig hall- 
gatott egyik középpáholyban. Gerecsnó (Sa- 
int Luii Florenze) és Dalnokinó (De lalRo- 
che Melanie) asszonyok, Dalnoki (Flagelett), 
Marczell (Crodueforblam lovag) és Vidor urakke- 

zeiben voltak a főbb szerepek s mindegyik any- 
nyi bravourral exeguálta szerepét, az együttesek, 

zene- és énekkarok is oly dicséretreméltó gonddal 

és szabatossággal műüködtek, hogy a közönséggel 

együtt a mindvégig jelenvolt vendégmüvésznő is 

mindegyre élénk tapsokban adott kifejezést el- 

ismerésének. Donadio Bianka kisasszonyt egé- 

szen meglepte a kolozsvári opera, különösen el- 
ismerőleg szólott magán-énekeseink s ezek között 
Gerecsné asszonyról; általában pedig úgy nyi- 

latkozott, hogy sem franczia, sem német, még na- 

gyobb vidéki városban sem találkozott olyan ki- 

tünőleg szervezett, kiváló erők felett rendelkező 

operával, mint Kolozsvártt. Ez a nyilatkozat egy 

europai hirű művésznő szájából valóban hizelgő 
ránk, kolozsváriakra nézve. Htzelgő, de egyuttal 

egy kis szemrehányást is képez közönségünk kö- 
zönyösségével szemben, mely operai előadásainkat 

többnyire üresen hagyja, - hogy a „Szép He- 

lena" „Giroflé-Giroflat és „Herczegasszony" ma- 
gasabb müvészetét élvezhesse. 

- Hymen. Berde Ferencz gy.-alfalvi 
áll. népiskolai szaktanár e hó 183-án váltott je- 

gyet Lukács Anna, Lukács József beszterczei adó- 

felügyelő számtiszt hájos leányával. Áldás fri- 
gyökre ! 

- Egyetemünk ifjusága, a polgárság 
élénk érdeklődése mellett, , előkészületeket 

tesz a Konstantinápolyból hazatért budapesti 

egyetemi ifjak ünnepélyes fogadtatása érde- 
kében. Városunk női közönsége is mind inkább 

növekvő érdekeltséget tanusit s kokárdák készité- 
se által akar résztvenni az ifjuság ünnepélyén. 
Igy ujabban Voith Gergelyné urasszony, Molnár 

Gizella, Binecz Borbára, Simon Károlina kisasz- 

szonyok küldtek kokárdát. A küldöttségből Lu- 

kács Gyula, Székely, Bágya, Milassin, Mikó s 

mások fognak lejőnni. A kolozsvári egyetemi ifju- 

ság egyik küldötte: Thoroczkay Lajos, különben 

tegnap már megérkezett; s daczára hogy fogad- 
tatása nem volt előkészitve: egyetemi fialalsá- 

gunkból valamint mások is sokan kimentek ele- 

je az indóházhoz, hol Czakó József joghallgató 

üdvözőlte a hazatértet. 

- Marosvásárhelyi hírek. A korcsolya 

egylet hushagyó keddi tánczestélye, igen szépen 

sikerült. Nem voltak annyian mint az edűigi 

tánczestélyeken, de elegen voltak arra nézve, hogy 

a bál anyagilag se mutasson deficitet fel és egy 

kedélyes tánczvigalom zárja be a farsangot. 32 

pár tánczolt a legnagyobb animóval csaknem ki- 

világos kivirradtig. Fényűzéssel ez alkalommal is 
csak néhányan - és épen azon különczök, a kik 
az eddigi tánczestélyeken - vádolhatók. Az egy- 

szerüűen és izlésteljesen őltözettek közül felemlit- 
jük: Wittich Mari, br. Bánfi Eszti, Mikó Mari, 

Sándor növérek, Sándor Anna, Szabó Eszti, Haj- 
du növérek, Bodolla Katinka, Lázár növérek, Ko- 
máromi Emma stb. kisasszonyokat, továbbá: Ist- 
vánfi Pálné, Tompa Gyuláné, Szöcs Ákosné, Bot- 

hos Gyulánó Nagy Pálné, dt. Domokos Antalné, 
Nemes Jozsefné, Dubovszki ezredorvosné, Fogara- 

si Döméné, Szentpéteriné, dr. Weinbergerné, dr, 

Szabó Józsefné stb. uraszonyokat. A cotillion 

rendezése ,„jőnek a törökök" mulatságos episod- 

dal együtt Gáspár Antal jés Chevassus rendezők 
dicséretére vált. Argus. 

- Hymen Farkas Vilmos tegnapelőtf d. 
u. 5 órakor tartá M.-Vásárhelyt esküvőjét az iz- 
raelita templomban Fürst Emma k. a. özv. Fürst 

Éva leányával. Az esketési szertartás valamint az 
ezt követett tánczestély számos résztvevő jelenlé- 

tében ment végbe. 

- Szebenmegye közigazgatási bizott- 
ságának e hó 12-én tartott ülésében Gibel alis- 

pán s Herbert árvaszéki elnők tettek jelentést a 

mult havi ügykezelésről, mely jelentések tudomá- 
súl vétettek. Az adófelügyelői jelentése szerint az 

adónak még 85-ja nincs befizetve. Több köz- 

ség kérvénye, hogy adójuk fedezhetése tekintetéből 

a szebeni fődhitelintézettől kölcsönt vehessenek 
fel, teljesittetik. A tanfelügyelő s a postaigazgató 

jelentései tudomásul vétettek. Felirat határozta- 

tott az igazságügyminiszterhez, hogy a fogházban. 
müűüködő külőnböző hitfelekezetüű lelkészek jutal- 

mazására 200 forint átalány engedélyeztessék. 
Több érdektelen tárgy elintézése után, a gyülés 

feloszlott. 
- Azerdélyi gazdasági egylet IS77- 

dik évi február hó 17-én d. e. 11 órakor igazgató 
választmányi ülést tart az egyleti irodában, (bel- 
középutcza 13. sz. Gróf Mikó Imre háza), melyre 

a t. tagok ezennel tiszteletteljesen meghivatnak. 

- A „Magyar Jogász II. évfolyamu 
jogszaki és közigazgatási n apilap mindenekelőtt 
a magyarországi ügyvédi kar veszélyeztetett érde- 

keinek buzgó védője, a helytelen codificatio erélyes 
ellenese. Érzett hiányt pótol a jogszaki irodalom- 
ban, és főleg az ügyvédi osztályra s birákra néz- 
ve mutatkozik valóban nékülözhetlennek, a men- 
nyiben minden nap telyes kivonatát adja a ,„Bu- 

dapesti Közlöny"-nek; közli a Curiai Értesi- 

tő rovatában a kir. táblán, a legfőbb itélőszé- 

ken, és a semmitőszéken előadandó ügyeknek jegy- 

zékét ki füg gesztésük előtt, ugy a már 

elintézettek lasjtromát az előadást követő 

napon, a miként történt eldöntés 
megjelőlés ével. Tájékoztató cikkek, tartalomdus 
hirrovat, a külföldi jogélet nevezetesebb mozzana- 

tainak ismertetése, curiai döntvények tör vényszéki 
csarnok stb. képezik a „Magyar Jogász" többi tartal- 
mát. A lap iránya határozottan független. Szerkeszti 

s kiadja Kun Lá szló, budapesti ügyvéd. (Erzsé- 
bettér 14. sz.) A lap előfizetési ára negyedévre 
4 frt, félévre 7 frt 00 kr, egész évre 15 frt. 

- Galsai birtokos Izsipi Ignácz. 

nak leánya: Emilia és Kürthy h. h. örnagy 
esküvője husvét másod napján fog végbe- 
menni. 

- Petőfinek az erdélyi muzeum számá- 
ra megveendő carrarai márvány mellszobrára ed- 
dig mintegy 400 frt gyűlt be. Miután a bekül- 
dési (meghosszabbitatott) határidő ez évi márczius 
hó közepére van kitüzve a szoborbizottmány ál- 
tal, a begyült összeg, ugy látszik, elegendő re- 
ménynyel biztat, hogy a hazafias ezél valósitá- 

sára szükséges összeg a határidőig begyül. A bi- 
zottmánynak értesűlésünk szerint feltünt az, hogy 

a nagy költő szülőföldéről, s azon helyekről, a ho- 
va a nagy költő ifjukori emlékei füzvék, Félegy- 
házról, Pápáról, Aszódról, Selmeczről alig gyült 
be valami, valamint, hogy Erdélyből, a mely a 
szoborügy által legközelebbről van érdekelve, ed- 

dig csak ceekély összegek küldettek be. Alig te- 
hető azonban föl, hogy az aránylag csekély ösz- 

szeg (a gyönyörüű, carrarai-márvány szobor ára 
1500 forint) a költő nagyszámu tisztelői között 
be ne gyülne. Biztoson hiszszük, hogy akad ele- 

gendő adakozó, s lesznek lelkes tisztelői a leg- 
nagyobb magyar költőnek, a kik hangversenyek, 

szini előadások sat. által hazafias készséggel köz- 

remüködnek arra, hogy Magyarország második. 
Erdély első gyüjteményét mielébb diszitse a nem 

zeti büszkeségünket képező nagy költőnek nemes 

szépségü márvány szobra. Az adakozások a mell- 

szoborbizottság pénztárnokához Törs Kálmánhoz 
küldendők (Atheneum épület.) 

- Szép szironyos és aranynyal kivarrt 
bőrtüszőt küldtek a toróczkóiak Jókai Mórnak ar- 

ra való emlékezetül, hogy köztük járt s köszöne- 

tül, hogy vidéküket szemelte ki a ,Hon*-ban most 
közlésben lavő regényének szinterévé. . 

- Hymen. Schvarcz Gyula orsz. képvise- 
lő jegyet váltott báró Bánffy Mária kisasszony- 

nyal, néhai báró Bánffy János leányával, b. Ke- 

mény Kálmánné nővérével. Az esküvő a jövő hó- 

ban fog megtartatni. 

- Midhat basa Ausztria-Magyarorszá- 
gon szeretne megtelepedni, s Brindisiből kérdést 

intézett Andrássy grófhoz, valjon az osztrák-ma- 
gyar kormánynak ellenére volna-e ha ide jőne. 

Andrássy gróf azt válaszolta, hogy jöhet és tar- 

tózkodhatik ott a hol akar. Hir szerint Magyaror- 

szágon szándékszik letelepedni. Ujabb tudósitások 

szerint Párisba megy, hol az ifju törökök ová- 

ciókkal szándékozzák fogadni. 

- George Sandnak szobrot fognak 
emelni Párisban. A szobor-bizottságnak, mely a 
napokban alakult, Hugó Victor és Louis Blanc is 

tagjai. A szobrot valószinülag az Odeon-téren fog- 
ják felállitani. 

- Ignatieff és Aleko basa az udvari 
bálon. E két diplomatáról következőket irja a 

„N. H. bécsi levelezője: Az udvari bál óta itt 

Ignatiev a közbeszéd tárgya. Mindenki, a ki csak 
látta, meg volt lepetve: mennyire megfelel kül- 

seje azon képnek, melyet magának a hirhedt 
egyéuről kiki alkotott s azon politikának, me- 

lyet ő követett. Közép termetü, zömök alak, szé- 

les kerek arczczal, melynek a rendkivül élénk, 
vizszürke szemek s a vörhenyes bajusz sajátsá- 

gos elidegenitő kifejezést adnak. Mégis ha mo- 

solyog: a behizelgő, érdekkereső barátság való- 

ságos prototypusa. - Merre csak járt, utána - 

mint hajó után a viz - összezárkozott a hátra- 

maradottak feje, egy-egy megjegyzést teendő az 

eredeti alak fölött. Azután önkénytelenül a szin- 
tén jelönlevő Aleko basa felé forditotta az ember 

szemeit. Aleko ép ugy, mint a többi nagykövet, 

többnyire a vendég körül tartózkodott, s feje - 

török szokás szetint - midig födve volt. A basa 

tejfehér, nyugodt és rendkivül szelid kifejezésü 
arcza feltünő ellentétet képezett Ignatiev folyton 

fürkésző, mozgékony tekintetével ugy hogy ön- 

kénytelenül Phádrusnak „Lupus et Agnus" czi- 

müű meséjére emlékezett az ember. - Ignatiev, 

ha valamely magas állásu személylyel állott szóba, 

körülnézett, s aztán a körülállók által érthetetlen 

hangon folytatta az illetővel a társalgást. Aleko 
basa irányában pedig oly elővigyázatos volt, hogy 

ágaskodva suttogott fülébe. Mit: azt persze sen- 
ki sem tudja. 

- A parlament megnyitása Lon- 
ban. Ide s tova 40 éve annak, hogy Viktória, 
mint fiatal, 18 éves királynő, legelőször nyitotta 

meg a londoni parliamentet s ugyan annyi éve, 

hogy az akkor 32 éves Disraeli, mint maidstonei 

képviselő, legelőször foglalta el helyét az alsóház- 

ban. Ma a lordok házában tette le az eskűt; a 

a zsidó származásu, sokat üldözött ember most 

először jelent meg az ország főnemesei közt, mint 

peer, mint azokkal teljesen egyenlő. A kiváncsi- 

ság, látni a királynőt, ki oly ritkán jelen meg 

valahol, meg az ősz premiert uj környezetében 

megfigyelni továbbá a felséges tavaszi idő s a 

látvány szeretete, mely a londoni nép egyik fő- 
sajátsága, - roppant közönséget vonzott a lordok 

üléstermébe s a szomszédos utczákra, hol a kiaá- 

lyi menet elhaladt. A házak előtt emelvények ál- 
lottak, a Wbite-hall és parliament street erkélyei- 

ről piros szőnyegek függtek alá; a Viktória tor- 

nyon s a Sz.-István templomon lengett a királyi 

zászló, azonfölül a házak is ünnepélyesen fel vol- 

tak lobogózva. A királynő szokása szerint három- 
negyed egy órakor hagyta el palotáját. A régi 
aranyos hintó helyett, mely már nagyon megvi- 
selt állapotban van, divatosabb fogatot használt ; 

de az uj kocsin is annyi üveg pompázik, hogy a 

szem kényelmesen behatolhat belsejébe. A király- 
nő oldalán Beactricze herczegnő ült. Előttük az 

udvari hivatalnokok 6-6 lovas kocsiban. Elől há- 
tul testőrök nyargaltak. A királynőt az utcza- 
hosszant álló tömeg mindenütt hangosan éljenez- 

te. Viktoria királynő rózsás szinben volt, fején az 

özvegyi fejkötő, mely férje halála óta egyszersem 

hagyta el homlokát, - s nyájasan köszöntgetett 

mindenfelé. A parliament-épülethez érve, nem a 

külön e czélra készült Viktória torony kapuján, 

hanem a peerek bejáratán lépett az épületbe, on- 

nan a királyi öltöző szobába s innen az üléste- 

rembe. Itt az udvar a a meghatározott sorrend- 

ben csoportosult a trón körül, - jobbján és bal- 
ján a titkos tanács elnökei, a titkos pecsétőr (lord 

Beaconsfield) a főmarshall, a főkamarás a lord 

kanczellárral együtt, a szolgálattevő urhölgyek 

a czerimonia mesterek és heroldok, kik a teremig 

a királynő előtt lépdeltek. A gyülekezet látványa 

abban a pillanatban, mikor a királyné trónjára 

lépett, szokatlanul szindus, meglepő szép volt. Az 

ablakok üvegfestményen áthatott a napsugár. A 

gazdagon czifrázott, aranyos falak, a ragyogó öl- 

tözetű hölgyek csoportjá, a lordok, az állam főhi- 

vatalnokai, a királyi család tagjai, a diplomatiai 

testület, melyből a chinai követ mandarin ruhájá- 

val különösen kivált, - mindez együtt szemkáp- 

ráztató tableaut nyujtott a szemnek. 
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KÖZGAZDASAG. 
Kimutatás. 

Az Egyesült Erdélyi Takarék-pénztár 1877 január 
havi forgalmáról. 

Tartozik: maradvány áthozat 33509 frt 

10 kr, betétekre 9614 frt 4831/, kr, leszámitolá- 

sért visszafizetésekre 50960 frt 39 kr, kiállitási 

és bélyegdij 6 frt 75 kr, nyilt rovatokra 2600 

frt, kamat s feldijakra 2344 frt 20 kr, érték 
papirokra 35 frt, összesen 99069 frt 871/, kr. 

Követel: Batételekbőli kivételért 11,428 
frt. 57 kr., leszámitolt váltókért 66,165 frt 19 
kr., osztalék 352 frt 80 kr., folyó kamatokért 

10 frt 76 kr., pénztármaradvány 21,117 frt 55 
3/a kr., összesen 99069 frt 87 1/, kr. 

Erdélyi piaczok árjegyzéke. 

- Kolozsvár piaczi árak 1877. feb. 
8-ról, egy hektoliter tisztabuza 8 frt 20 kr, 
rozs 5 frt 65 kr, elegybuza 6 frt - kr, 
zab 2 frt 60 kr, 100 kilo széna kötve 8 frt. 

- kr, alomszalma 1 frt 60 kr. zsupszalma 

1 frt 80 kr, égy köbméter fa usztatott 5 
írt -kr, 1 kilogramm fagygyugyertya ön- 
tött 72 kr, marhahus 38 kr, konyhaliszt 18 
kr, rizs 28 kr, 1 liter gyöngykása 32 kr 
borsó 18 kr, lencse 20 kr, paszuly 10 kr. 

köles 22 kr, hectoliter burgonya 3 frt 65 kr, 
kigr. kősó 8- kr, disznózsir 88 frt - kr, bors 
- frt 88 kr, hagyma 14 kr, fokhagyma 28 kr. 

- M.-Vásárhely piaczárai febr. 8- 
ról, 1876. egy hectoliter Tisztabuza 7 frt 80 
kr, rozs 5 frt O5 kr, elegybuza 5 frt 20 kr 
zab 2 frt 30 kr, 100 kgr. széna 2 frt 20 kr, 
alomszalma - frt 40 kr, zsupszalma - frt, GOkr, 
egy köbméter fa nem usztatott 3 frt 80 kr, 
usztatott 2 frt 20 kr, egy kgr. fagygyugyer- 
gya öntött 60 kr. nyujtott - frt 58 kr, mar- 
hahus 34 kr, konyhaliszt 12 kr, Rizs 32 kr, 

1 liter gyöngykása 32 kr. borsó 16 kr, len- 

cse 16 kr, paszuly 14 kr, köles 16 kr, egy 

hectol. burgonya 2 frt 50 kr, 100 kgr. sa- 

vanyu káposzta - frt - kr, egy kgr. só 9 

kr. disznózsir - frt 90 kr, szinzsir 1 frt - 

kr, bors 1 frt - kr, hagyma. 10 ki, fok- 
hagyma. 20 kr. 

- A tordai piacz árjegyzéke: febr. 6-iki 
1877: Egy hectoliter tisztabuza 12 frt - kr 

elegybuza 7 frt, -rozs 4 frt, 50 törökbuza 4. 

frt, 560 zab 3 frt, -. paszuly 4 frt 60 kr, pi- 

tyóka 2 frt 50 kr, Egy m. mázsa széna 2 frt - - 
egy kalagya szalma 35 kr, - egy m. má- 

zsa alomszalma 35 kr, - egy m. mázsa 

szalonna 72 frt, - egy kilo disznozsir 48 kr, - 

egy m. mázsa turó 56 frt, - egy kiló diszno- 

hus perzselt 48 kr, marhahus 34kr, - 1 öl 

bükkia 11 frt 10 kr, - 1 öl fenyőfa 7 frt 50 kr 

Nemzeti szinház. 

Kolozsvártt, péntek február 16-án. 1877. 
1I-ik szünet. 

Donadio Bianca k. a vendégfellépteül: 

SEVILLIAI BORBELY. 

Vig opera 3 felv. irta : Rossini, forditotta Szer- 
dahely József. 

Kezdete 7 órakor. 

Távirati tudósitás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 
teiről február 14-éről. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

értkr Jfrt] kz 

bánsági 
tiszavidéki 12401- - 

Buza pestvidéki 12--- 

fehérmegyei 121451-- 

bácskai 12140- 

Rozs magyar 9551 9 10 

takarmán 6 701 720 

Ára ) ul 730] 850 
Zab magyar 7 0 

bbánsági 590] 6- 

tgei másnemü 570 535 

káposzta 
Teptie kánszai -- 

Köles magyar 550) 57 

buza tavaszra szállitandó 129213 - 
Eg! . Szept. -Oktre szállitan. 

e ) rozs tavaszra szállitandó 

a teng. Májusra- junira szállit. 6/60) 6 65 

a léspői káosza Aug Szept. szál. 15 4/415 
] 

bánsági jul. Aug. száltit. 14/4 18 
Szesz (ny.) 100 iter százalékként. [28 80[3025 

Távirati tudósitás bécsi tőzsdéről. 
Február. 14-én 574 Metaligues 63.05. frt 

Kamat - - 5% Nemzeti kölcsön 68.20. frt. 

Arany járadék 11150 1860 iki államkölcsön 7415. 

Bankrészvények 111-25. Hitelrészvények 840.- 

London 149, 10 Ezüst 114.60 Cs. kir. arany 

588. Napoleondor 9883 100 mark német- 

értékü 60.35 
; Urbéri kötvények : Magyarországi 78.50. Te- 

mesi 71.75 Erdélyi 71.75 Horvátországi - - 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly. 
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Csabai hegyes golyó alaku sárga marha ré- 
pa elismert jó faj. 

Oriási Angol sárga és veres hosszu 
marha répa. 
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Ovális alaku sárga és 
veres angol marha répa. 
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elhelyezési intézete 
; Budapesten, váczi körút 63. sz. ell üll 0S Matico-téhel ye k Elhelyez és megrendel azonnal ügyes és megbizható egyéneket minden szakmából, 

u. m. könyvvezetők, pénztárnokokat, irnokokat , házfelügyelőket, kezelőket, mezőgaz- 
dászati és erdészeti tiszteket, kereskedői segédeket, gyakornokokat és tanonczokat, 
nevdőket nyelv-, zene- és rájztanitókat, mérnököket, gépészeket, gyári munkásokat 
stb. stb. 

Raktárnokokat, felügyelőket, kapusokat, házmestereket, mű. és zőldség-kertészeket, 
szakácsokat, irodaszoígákat, komornákat, inasokat, 

továbbá: 
gazdasszonyokat, kulcsárnőket, társalgónőket, utazási kisérőket; varró- és szabónő- 
ket; német, franczia, angol, olasz és magyar nevelőnőket, pénztárkezelő-nőket, szám- 

í pra bolti leányokat, áruló-nőket, dohánytözsdék, "szállodák, vendéglők és kávéhá- 
zak számára. 

i Gyors és pontos kiszolgáltatást biztositva be- 
cses megbizásokat kér. (57) (1-30) 

SCHAFFER és SCHÖNBERGER 

Grlmault és társa páist gyógysserészektől. 

Mindazon tokczák, melyek a kopaiv-balzsamot ; 

kön vke e k dé l t folyékony alakban és kocsonyaszerü boritékban tar- 

y r S e S en 0 oOZSVar talmazzák, bőfögést, émelygéseket és gyomorbajokat 
) okoznak. A Matico-tokczák Orimaultéstársától ezen 

Mapható : 2 bajok egyikét sem idézik elő, miután a sürüsitett 
! a kopaiv-balzsamot az aetheri Matico-olajjal összeköt- 

ve tartalmazzák. A burkolat keményitett tésztából, [4 i 

mely azt övedzi, csak a belekbejutáskor s nem [ 
a gyomorban olvad fel, Továbbá lényegesen hatáso- 

. f I sabbak minden hasonló készitményeknél minden / 
; ; ) üdült és makacs nyákfolyásoknál. Hogy a számos 

2 í utánzás kikerülhető legyen, sziveskedjék mindenki 

1 Grimault és társ. feliratot kérni. - Főraktár 
( e CSENGERI ANTALT Bécsben Benno Raabe gyógyfűkereskedőnél, a " 

Báckerstrasseban. 

Áll ási ők elhelyezési letézete. Elmondatott Deálk Feremeczmelk 1 Kolozsvárott Dr. Hintz G. gyógysz. urnál. 

J állomást, keresők minden szakmábol leggyorsabban elhelyeztetnek. - a m. tud. akadémia által mznaaz r 

mtzzo zzmnzzzzm 18877. január 8-dikán tartott 
(60) T (1-1) emlékünmnnepém. (58) (1-38) 
* e. . g ű Z 

Köszönetnyilvánitás. fet Képesitett 
; a polgári községek, a polgári községi iskolaszékek, az állami népoktatási z . 2 is Kedves kötelességemnek ismerem nyilvánosságra hozni, hogy az tanintézetek gondnoksága számára az 1868. évi 38. és az 1876. évi 28. ( VI N e 0 b Europa" biztositó társaság vezér-ügynökségénél Kolozsvárt belmagyar- trv. czikkek végrehajtása tárgyában. Ára 60 kr. ' s E 

utcza 9. szám alatt levő irodáb ; ; rában ; ; ixható e aki e o ; att levü ában még mult év augustus havában Die Inseln des stillen Oceans. vagy metbi eetéte ahik re . nőmmel együtt kölcsönösj halálesetre szóló biztositást vettünk , s mi- p; 1 álló bankháztól Sorsjegyek és Allampapi- zi. 
tán It é ír x ; ; Eine geographische Monographie von Prof. Dr. CARL E. MEINICKE. rok részletfizetés mellati elárasitápára * 2 ] 2 : u ezezbet szaetet héran halála váratlan bekö- A két kötet ára 183 frt 65 kr. mindazon helyekan, a hol még épen omt 2 = nés a 

ve a biztositott összeget a fennebbi vezérügynökségtől a legpon- ; ra aniányosan, ólaa kipvisolye os 
tosabban minden levonás nélkül felvettem, noha azt szerződésem szerint Milton und sSelne Zeit. kertben felette kalvet égy a közön . 
3 hó mulva kelle vala megkapnom - ezen közvetitő eljárásért irt ve- Von Alfred Stern. út * a gyabk frakza nzre é E *s g 
zérügynökségnek a legmelegebb hálám kifejezését tolmácsolom s egy- I. Theil. I. Buch: Vor dem Ausbruch der Revolution. 1608-1639. II. eka e áynekok tsek ] .. 2s 
uttal polgártársaimnak ezen jó hitelű életbiztositó társaságot becses figyel- Buch: Wahrend der Revolution 1640-1649. Ára 9 frt 60 kr. mes jévedelkere tehetnok ezür ek *8 sa 
mökbe és pártfogásába ajánlom. jék, vigy arrt kzeüot irtaté * =é 

kolorgvári 7 j hava 10-én La honte de 1' Europe. kekiaizéé vAtotnek, esedke vö.helk . ; : -én. . . / zérügynöks 1 bizatnak. Par Émile de Girardin. Ára 90 kr. ; azlüek regemáye jelentkezé 
" " se ra . Movács János. Souvenirs et impressicns dune jeune aveugle-néeErágában. Breratbess 4ó 4, 

öte ro publiés par P. A. Dufau. Ára 1 frt 80 kr. tt t 2 
Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt. 


